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Semplice, universale e inconfondibile.

            Simple, universal and unmistakable.
   Einfach, universal und unverwechselbar.
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POLIS 64

cod. LAPO - 64 x 48
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POLIS 80

cod. 80PO - 80 x 45



POLIS 53

76

WC cod. VSPO - 53 x 35 | Bidet cod. BSPO - 53 x 35
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POLIS 52

WC cod. VAPO - 52 x 35 | Bidet cod. BIPO - 52 x 35
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POLIS 64
cod. LAPO - 64 x 48

POLIS 80
cod. 80PO - 80 x 45

POLIS 53
cod. BSPO - 53 x 35

ZEROLIGHT 50
cod. BSZE - 50 x 37

POLIS 53
cod. VSPO - 53 x 35

ZEROLIGHT 50
cod. VSZE - 50 x 37

I lavabi  Polis si possono abbinare con i vasi sospesi e terra 
di Zero light.

Polis washbasins can be matched with wall-hung Zero Light WC 
and bidet.

Die Waschtische Polis lassen sich mit den Wand-und Stand-WC’s 
und Bidet’s Zero Light kombinieren.

POLIS 52
cod. BIPO - 52 x 35

ZEROLIGHT 48
cod. BIZE - 48 x 37

POLIS 52
cod. VAPO - 52 x 35

ZEROLIGHT 48
cod. VPZN - 48 x 37

POLIS + ZEROLIGHT



schede tecniche

technical drawings

technische Beschreibungen



POLIS 64 POLIS 80

Lavabo monoforo predisposto triforo.
Installazione sospeso o su colonna.

Washbasin one taphole, prearranged for three 
tapholes. Suitable for wall-hung and pedestal 
installation.

Einloch Waschtisch, zwei Löcher vorgestochen. 
Montage an der Wand oder auf Standsäule.

Lavabo monoforo predisposto triforo.
Installazione sospeso, semincasso o su mobile.

Washbasin one or three tapholes.
For wall hung, semi inset or sit on installation.

Waschtisch, 1 Hahnloch durchgestochen, 3 Hahnlöcher 
vorgestochen. Als Wand-oder Halbeinbauwaschtisch 
oder auf einem Möbelstück installierbar.
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M8POBL Bianco lucido

M8POLT Lino tortora

M8PORS Rovere sbiancato

M8POLM Larice moro
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cod. LAPO cod. 80PO
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Bidet monoforo.

Single-hole bidet.

Einloch Stand Bidet.

WC  scarico terra. 4,5 lt.

Floor-outlet WC. 4,5 lt.

Stand WC. 4,5 l.
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cod. BIPO cod. VAPO

Bidet sospeso monoforo.

Wall-hung single- hole bidet.

Einloch Wand Bidet.

WC sospeso. 4,5 lt.

Wall-hung WC. 4,5 lt.

Wand WC 52. 4,5 l.

Coprivaso in resina inalterabile.

Seat made in unalterable resin.

Sitz aus Duroplast.

Coprivaso in resina inalterabile.

Seat made in unalterable resin.

Sitz aus Duroplast.
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cod. BSPO cod. VSPO

cod. POST cod. POST

POLIS 53 POLIS 52



Bidet sospeso monoforo.

Wall-hung single- hole bidet.

Einloch Wand Bidet.

WC sospeso. 4,5 lt.

Wall-hung WC. 4,5 lt.

Wand WC 50. 4,5 l.

Coprivaso in resina inalterabile.

Seat made in unalterable resin.

Sitz aus Duroplast.
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cod. BSZE cod. VSZE

cod. ZEST

ZEROLIGHT 50

Bidet monoforo.

Single-hole bidet.

Einloch Stand Bidet.

WC  scarico terra. 4,5 lt.

Floor-outlet WC. 4,5 lt.

Stand WC. 4,5 l.
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cod. BIZE cod. VPZN

Coprivaso in resina inalterabile.

Seat made in unalterable resin.

Sitz aus Duroplast.

cod. ZEST

ZEROLIGHT 48
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RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
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QUOTE INSTALLAZIONE  PER APPOGGIO A PARETE
INSTALLATION DIMENSIONS FOR WALL MOUNTING
INSTALLATIONSHAßE FÜR WANDINSTALLATION
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NOTE DI MONTAGGIO PER EVENTUALE INSTALLAZIONE A FILO PARETE 

1. Predisporre i raccordi “A” e “B” rispettando scrupolosamente le quote indicate.

2. Il cannotto “C” deve essere posizionato “in battuta “ all’interno del raccordo di

 alimentazione “A”.           

3. Lubrificare i raccordi “B - C” con prodotti  appositi.

NOTES OF ASSEMBLAGE FOR POSSIBLE INSTALLATION TO WALL

1. Prearrange the point “ A “ and “ B “ and take care for the dimensions.

2. The curve “C” must be fixed inside the water feed “ A “.

3. Oil the pipe fittings (B - C) with dedicated lubricating.

TEDESCO NOTE DI MONTAGGIO PER EVENTUALE INSTALLAZIONE A FILO PARETE 

1. Predisporre i raccordi “A” e “B” rispettando scrupolosamente le quote indicate.

2. Il cannotto “C” deve essere posizionato “in battuta “ all’interno del raccordo di

 alimentazione “A”.           

3. Lubrificare i raccordi “B - C” con prodotti  appositi.
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Direzione artistica
Art direction

Schöpferische Leitung
Studiomartino.5

Ringraziamenti
Thanks

Dankeschön
Lea Ceramiche

Cristina rubinetterie

CERAMICA CATALANO srl 
Str. Prov. Falerina km 7,200
01034 Fabrica di Roma (VT)

T +39 (0)761.5661
Fax +39 (0)761.574304

segreteria@catalano.it
venditeitalia@catalano.it

export@catalano.it

www.catalano.it
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